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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Contact  Sling  8.0  30cm
Type  number:

2040-02930

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Contact  Sling  8.0  30cm,  2040-02930

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:
EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination
a certificate  P5A 021321 0450 Rev. OO issued on 02/02/2024

7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination
certificate  P5A 021321 0450  Rev. OO issued on 02/02/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Offlcer
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Geiman EU und  UKCA-Konformitätserklärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Üie alleinige  Verantwortung  für  die Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:  ...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht der Verordnung: PSA Verordnung  iEU) 2016/4256. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizlerte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefiihrt  und  die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefiihrt  und  dieUKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitätsbewertungsverTahren

- Modul C: Das Produkt unterliegt dem Verfahren gemaß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2(116/425  auf  Grundlage  einerinternen  Fertigungsküntralle

9. Unterzeichnet  fiir  und  im Namen  von:...
French D6c1aratiün  de conformitä  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformifü  est  ätablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...
4. Oblet de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionn6  au point  4 est conforme  au räglement:  R%lement  (UE) 2ü16/425  relatif  aux  EPI6. Normes  harmonisäes  appliquäes:...

7. examen  de type  :

7.1  Examen  de type  UE : L'organisme  nütif16...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivröI'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA :l'organisme notifi(..  numärü  d'identification...  a effectu6 l'examen  de type  LlKCA imodule  B) et a dälivräI'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....
8. L'EPI est  soumis  ä la procädure  d'övaluatiün  de la conformitä  suivante

- Module C : le prüduit  est soumis ä la proc6dure vis6e ä l'annexe VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base du contröleinterne  de la fabrication.

9. Signä  par  et  au nom  de:...
Italian

I

Dichiarazione  di conformitä  uE  e UKCA
1. Prodono  [)PI:...  Numero  del  tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di confotmitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamenfö:  Regolamento  DPI (UE) 2ü16/4256. Norma  armünizzata  utilizzata:...
7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organisrno notificato...  numero di identiflcazione...  ha effettuato  l'esame  lJE del tipo  imodulo  B) e harilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....
7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazföne...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e harilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ä üggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: Il prodotto b süggetto  alla procedura di cui all'allegato VI (modulo  C) del Regolamentü  iUE)  2016/425  sulla  base  delcontrüllo  interno  della  produzione.
9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

' Swedish

I
I

I
I

I
I

I

I

, EU- och  UKCA-förstikran  om  överensstämmelse
1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

I 2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  för  försäkran:  hjfüm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personligskyddsutrustning  2016/425
6. Harmonlserad  standard  som  använts:...  '
7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  Ell-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-typkontrollintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikatiünsnummer...  har  utfort  uKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfördat  UKCA-typkontrolIintyget.......

8. Den  personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  for  nedanstäende  (;ranskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul C: Produkten  omfattas av förfarandet  i bilaga  VI (modu1(4  till  förürdning  (EU) ;!)16/425  pä grundval  av internproduktionskontroll

9.1Jndertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norwegian EU- og LIKCA-samsvarserkIairing

1. Persünlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erkföeringen  gjelder  for:  h)elm...

5. Produtttet som erkla_ringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/4256. Harmonisert  standard  brukt:...
7. Typeeksamen:
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i 7.1 EU-typepralving: Det meldte organet...identifikas)onsnummer...  utferte EU-typeprBvingen  (modul B) og EU-typeprevingssertifikatet

i ... utstedt den....
 7.2tyUpKeCeAk-Staympeeunnsbdeevrsls:kte:seu:tsDteetdmtdeeldnte.organet... identifikasjonsnummer... utfBrte llKCA-typeundersBkelsen lmodul B) og UKCA-
 8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fslgende  samsvarsvurderingsprosedyre

 - Müdul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold  til vedlegg VI (modul  C) i forordnin(4  iEU) 2[)16/425 basert pä intern

I 9. Unpd'oedrs'kk:e'voe"t"fkoor"ok'gop'ä vegne av:...

Dutch

I
I
I

Eu- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabtikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoürding  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt  4 genoemde product  is conform  met de verordening:  PBM-verordening,  (EU) 2C116/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzüek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummet...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uiJevoen3  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aang,emehJe instantie...  identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoeksceitificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  IEU) 2C116/425 van toepassing  op basis van

interne productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

 Spanlsh

I
I
I
I
I

I

I

I

I

I
I

Dec1araci6n de confürmidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nömero del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n de conformidad  se expide baio la exclusiva responsabilidad del fabricante:...

4. ObJeto de la dec1areci6n: casco...

5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punfö 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  nümero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6dulo  B) y ha

expedido el certiflcado  de examen de tipo uc...  en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI or(3anismo nütlficado...  nömero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1ü C: EI producto  estä sujeto al procediiriiento  establecido  en el anexo VI 1m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado por y en nombre de:...

i Czech

I
I

I

I

I

I
I

Prohläöeni  o shodä EU a UKCA

1. Näzev %robku  C)OP:... ('fslo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä3eni o shüdä se vydävä na v9madni  odpovädnost  v9rübce:...

4. Pfedmät  proh1ä3eni: pFilba...

5. Pfedmät  prohläöen( popsan9 v bodä 4 je ve shodä s narizenFm: NaFhenl EU 2fü6/425  o OOP

6. PouZitä harmonizovanä  norma:...

7. vyÄeffenitypu:

7.1 EU pFezkouöeni typu: Oznämen9 subjekt...identifikaänt  [Fslo... provedl EU prezkoulent  typu (modul B) a vydal certiflkät  EU

pFezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PTezkouAenJ typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaeni  äislo...  prüvedl pFezkou3eni typu UKCA (modul B) a vydal certifiJt  o

pFezkouÄenitypu UKCA........

8. OCIP pod16hä näsledujicimu  postupu posuzoväni shody

- Modul  C: V9robek pod16M postupu stanovenömu  v pPiloze VI (modul  C) nafizeni  (EU) 2016/425  na zjkladä  interni  kontroly  v9roby

9. Podeosäno za aimänem:...

Pollsh

I

I

I

I

I

I

I

I

I
I

Deklarac)a zgodno4ci z UE i UKCA

1. Produkt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklarac% zgodno4ci wydaje  siq na wylqcznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji: kask...

s. C)pisany w pkt 4 przedmiot  ninie)sze) deklaracji )est zgodny z nas%pujqcyrni  przepisami: Rozporz.ldzenie UE 2ü16/425  dotyczqce <oi

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu uE: Jednostka nütyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  Bl i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacylny...  przeprowadzila  badanie typu uKCA (modul  B) i wyda+a

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)OI podlegajq nast(;pujqce)  procedurze oceny zgodno4ci

- Modut  C: Produkt podlega procedurze  okre41onej w zalqczniku VI (müdul  C) do rozporzqdzenia  (LlE) 2[)16/425 na podstawie

wewm,trznej  kontroli  produkcji

9. PodrNsaw wimieniu:...

F}nnlsh  '

I
EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2.Va1mistaja:...
 I

3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu  valmistaian yksinomaisella  vastuulla:...  I
4. Vakuutuksen kohde: kypärL..

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus 2016/425 I6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...

7.tyyppitarkastus:
 I

7.1 ELI-tyyppitarkastus: Ilmoitettu laitos... tunnusnumero... on suorittanut EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antanut ELl- I
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: Ilmoitettu laitos... tunnusnumero... on suorittanut UKCA-tyyppitarkastuksen imoduuli B) ja antanut UKCA- Ityyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviüintimenettelyä  I- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen lEU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menettelyä  sisFiisen Ituotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta aIIekirjoittanut:...

Porfüguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA
1. Produto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente dedaragäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declaragäo: capacete...

5. O objeto  da declaragäo mencionado  nü ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(äo EPI (UE) 2ü16/4256. Nürma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UE... em....
7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo nütificadü...  ni)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1ü B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EP16 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäü de confürmidade...
- M6du1o C: 0 produto  estö sujeito  ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento iUE) 2016/425, com base nocüntrolo  interno da produ(äo

9. Assinado por e em nome de:...

ISOVak
I
I

I
I
I
I

Vyhläsenie  o zhode ELI a uKCA
1.V9robokOC)P:...  (:fslotypu:...
2. V9rübca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpovednosta %robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
5. Predmet  vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie El:I o OOP 2C116/4256. Pou»itä harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 El:I skä3ka typu: Notifikovan9  orgän...identifikaenä  öislo... vykonal E0 sküöku typu imodul B) a vydal certifiJt  EÜ ski)gkytypu...  nastränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  eislü... vykonal typovü ski)3ku UKCA (modul B) a vydal certifiJt  o typovejskäöke uKCA.......
8. C)OP je predmetom  nasledujöceho  postupu posudzovania zhody

- Mndul  C: V9robok podlieha postupu stanovenämu  v prilohe VI lmodul  C) nariadenia iE(l) 2016/425 na zäklade vnütornej  küntrolyv9roby
9. Podpisanö za a v mene:...

I Slovenian

I

I

I

I

I

I

I

I

Izjava o skladnosti  EU in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska 3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti  %e odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet izjave iz tü(.ke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni  opremi 2016/4256. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identiflkacijska  ötevilka...  je üpravil EU-pregled tipa lmodul B) in izdal certifikat  o EU-pregledutipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaieni  organ...  identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA (modul  B) in izdal certifikat  o pregledutipa UKCA.......

8. Osebna zaäeitna oprema %e predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za prüizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul  C) k Uredbi lEU) 2016/425  na podlagi notranjega  nadzora proizvodrJepod nadzorom priglaäenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
(ireek ärl)füiarl  iiup1t5p$toa4<  EE +tar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Aptep6(  r(mou:...

2. Kataiiiteuaotrl<:...

3. H ;napoöaa  war  oupp6p%ar1t,  gx5(5srat  l1E aüoxAgtmutrl  suövrl  tou xaratnteuam5:...
4. AVClKE(l1EVO vlt, 5fpuiot1(:  xpävoq...
5. To avtutelltgvo  vrp; 5t'1kwttq4 rtüu neprypä$üat  mo atlpe(o 4 iivat  cölx%vo  ;rtpü( mv  xavovto1i6: Kavovtüp6< MAn zJ]16/425 EE6. EvapliovtüliAvo  üpörurto  nou Bi1mponot6erptg:...
7. e(haaq  r(mou:

7.1. E(baorl  nmou EE: 0 xotvonou)pAvü(  opyavta1u5t,... ap$5(  avayvfüptoq(...  6u_vi1pyr1oi rtlv  e(baüq  röou  EE igvöxilta  B) KCll45uce  rtl %)afüxitl  4raat1t,  r(n+ou EE... o-cil 5u_öeuvor.....

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP
Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5. CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 EI1

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

7.2. E§baail  ri)nou  UKCA: 0 xo+vonotrlpävo(  opyavtolitx;...  aptf)p6(  avayvfüptor(...  tya 5tevspyt'aa  trv  4ratir1  rö;rtou UKCA

ievtmlra  B) xatäyetex5aioetro  itroroittxi1nx6  4raat1(röou  UKCA........

8. To MAn untxavat  orqv axöAouetl &a&xaola  a(o)i6yr1or1( vil(  üup1z6p4iciiaq(...

- Ev6ri1ra r: To ru)o'ibv un6+iarat  mTi (ita5i+iao(a  T[öU opL(»ar  mo napäprrlpa  VI iEv6rr1ra r) rüu xavovtolioö  (EE) 2016/425  päaet

eaureputoö  eÄäyHou napayioy5(

9. Ynoypa4ir1 yta +iat EE ov%avo4:...

Hungarian Eu (!s UKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Egy6ni v6deieszköz:... Tipusszäm:...

2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s«gi nyilatkozat  a g;yärt6 kizärölagos felelöss%r_re keriil kiadäsra:...

4. A nyilatkozattärgya:  sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szem61yi väd6felszereIösekr61 szök) 2016/425  sz. joBszabälya

6. A felhasznält  harmünikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:  '

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szeivezet...  azonosit6 szäma... efü%ezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modull  «s kiällitotta  az EU-

tipusvizsgälati  tanüsttvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tfpusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonüsit6 szäma... elfügezte az UKCA tipusvizsgfüatot  (B müdul) 6s kiällitotta  az

UKCAtipusvizsgälati  tani)sitvänyt........

8. A szem61yi v6deife1szere16sre az aläbbi megfelel6s«gärtäkeIäsi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A termäkre az (EU) 2016/425 rendelet VI. mellökleMben (C modul) meghatärozott eljäräs vonatkozlk be1s5 (yärtäsellenörzäs i
alapjän

9. A tani:isitvänyt  a következ(i nev6ben 6s megbizäsäb61 frtäk alä:...

Romanian

I

I

Declaraiia  de conformitate  UE @i UKCA
 i

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
 

2. Producätor:...
3. Prezenta declara)ie de confürmitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorulili:...  I

4.übiectuIdeclaraiiei:cascä...
 i

, 5. Obiectul declaraiiei  descris la punctu14  este Tn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate folosite:...

' 7. examinarea de tip:
 I

 7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat  ,

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

' 7.2. cxam:narea de tip UKCA: Ürganismul notificat...  numärul deidentificare...  a etectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) Hi a. I

i eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......
 

I 8" I'PMfoad'uloubl C":dP'ro'duu""s:'foaac'e"opbi'eoct'udl"p:odc"ed"u'rai'i'par'e"vaä:uot"efion""an'e'x'a'VI (müdulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului  I

i internalproduc(iei
 I

i 9. Semnat pentru  4i ?n numele:...

Bulgarlan

I

I

I
I
I
I

' 4eiuiapaqxh  aa cborsercrsse  +ia EC u LIKCA
 '

I 1.npü4yiii,npe,qüaanpsau1tm'istinpe4naaiiocpe4c'rso(/lnC):...
 Hovepsanitia:...  

12.npoxaso4xien:...
 

3. Hacropalara p,eiuiapai(mi aa cborserc'rexe  e uapapesa nop nbhhaya o'rrosophocr  sa npoxaao4xratut:...

4. npgquei  sa 4exnapai1xira:  +iacsa...
 I

5. npep,ve»r  ha 4e+uiapai1vu'na, onxcaii  s roqiia 4, e s cborserc'raxe  c pernaxesr:
 ,

Pernaveiir  (EC) 2C)16/425 0THOCHO  nxiisx're  npe4nagii+i cpe44craa

6.Xanonaaasyxapvo+ixawpasxcrah,qaprii:...

 I

7.xacne,qsahehavxna:
 ,

7.1 EC xache4ease sa rrina: Honu$riqxpaiixpv  opras...  upesru$suailuoses  soinep...  e xasbpumn EC xacnt41sase sa txna  irvro,qyn (i) u

e ygpan cepm%yaüaa  EC xacne,4saiie ha 'rxna...  sa....
 I

7.2 Hacne4sase ha nina iia UKCA: Horx%u,+ipasmiv  opras...  u4t'mx4imtai1xoses  sovep...  e titasbptuxh xscne,qease sa mna sa UKCA ,

ivo,qyh B) u e y:ipan cepr4xiiaraa  +i:icm4sase  ha mna  sa llKCA.......

8. nutisovo  npepnaaso cpeprrao  nop4ewvi sa cne4sava npou,e4ypa aa o+4espaahe sa cborsercraxevo  I

- Mo4yn C: npo,qy+ivbr e npe4yer  sa npou,e4ypara, nocoiieha s npiino*esiie  VI (uo4yn  C) tcbv Pernauem  (EC) 2016/425, sba ocsosa 

Ha BliTpellleH npO)13BJCTBeH ltOHTpO/l

9. no4nxcas  aa x or  xuero  +ia:...
 '

Danish 0verensstemmeIseserkIairing  fra EU og LIKCA
 i

1. Personligtva_rnemiddel:...  Typenummer:...I
2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelsesetklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
 I

4.Erklaeringensgenstand:h%lm...
 ,

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordnlngen:

ElJ-forordning  2[)16/425 om personlige va_rnemidler
 I

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...I
7. typeundersögelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  ürgan...identifikatiünsnummer...  har udfert  EU-typeafpraivnin@en (modul B) oH udstedt  EU- I

typeafprövnin@sattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har ud%rt  LlKCA-typeafprgivningen (modul B) og har '

udstedtu<cp-typeatprnvningsatiesten.......
 I

8. Det personlJ;e va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemrnelsesvurderingsprocedure
 

- Modul  C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul Cl til forordning  {ELI) 2016/425  pä yunrllaB  af intern

produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
 i

Estonlan  ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon

MAMMuT
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1.Isikukaitsevahend:...  Tuübinumber:...
2. Tootia:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  ün vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode:  kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toüde on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi m;iärus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuübihindamise  imoüdul  B) ja väl)astanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tiiübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA t(iübihindamise  imoodul  B) ja valjastanud
uKCA tfiübihindamistöendi  ...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmlst  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (ELl 2C)16/425 VI lisas (müodul  Cl sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirlutanud  (kelle poolt  ja nimel):...
Latvlan ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra>otäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija ir izdota vien'igi uz ra»otQja atbildibu:...
4. Deklaräcijas priekömets: 3ivere...
5. 4. punkkä aprakstTtais deklaräcijas  priekömets atbilst  regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes [ES) Regula 2ü16/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@ütä iestäde...identiflkäcijas  numurs...ir  veikusi LlKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........
8. Uz IAL attiecas atbilsfibas novärtä3anas procedüra

- C modulis: uz prüduktu  attiecas Regulas (ES) 2016/425 VI pielikurnä (C modulis)  izklästTtä procedüra,  pamatüjoties  uz ieköäjü raioöanas
kontroli

9. Paraksfits 3ädas personas värdä:...
Llthuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:... Tipo numeris:...
2. Gaminto)as:...
3. <i atitikties  deklaracija iöduodama tlk gamintojo  atsakümybe:...

4. Deklaracijos objektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  olJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  Sqjungos teisäs aktus:

Reg1ament4 (ES) 2016/425 däl asmeniniq  apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnie4i standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo  tyrimas:  nütifikuütoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrirnq (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäie...=

7.2 UKCA tipo  tyrimas:  Paskelbtüji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrim4  iB modulis) ir iÄdavä LlKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui  taikoma Reglamento iES) 2ü16/425  VI priede iC modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole

9.1fi  J  ir kieno vardu pasiraöyta:...
, Tuikish AB ve uKCA Uygunluk  Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyanin  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun künusu, Hu yönetmelik  gereJince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayfü AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kutu1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gen;ek1e5tirmiH ve AB tip inceleme
sertifikasn'u.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) ger;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasini  duzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk  de@erlendirme prosedürune  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig uretim  kontrolü  temelinde  2C116/42S sayili Tüzü(,un lAB) Ek Vl'sinda (Modiil  C) belirtilen  prüsedure  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMMuT




